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Résumé :

Les études menées sur les corpus de langues voisines ou distantes suscitent de manière indéniable un intérêt
scientifique certain.  Ainsi,  une approche de la  catégorie  de l’adverbe de degré et  son corolaire  en arabe,
constitue un objet de recherche qui inscrit une réflexion étendue sur le phénomène de l’intensité dans les états
où il se présente. La complexité des études comparatives, fait intervenir entre autres les spécificités des unités
linguistiques des langues en contact pour en situer notamment les niveaux de divergence voire de convergence
possibles. Si dans le cas du français la notion de gradation peut être générée par les adverbes scalaires, il n’en
est  pas  ainsi  pour  ce  qui  est  de  l’arabe.  La  présente  recherche  s’intéresse  à  la  classe  des  quantifieurs-
intensifieurs – beaucoup- très-trop- assez- moins et plus- pour en étudier leur comportement syntaxique ainsi
leurs valeurs scalaires dans leur contexte d’emploi. Aussi, du fait que l’arabe ne possède pas une catégorie du
nom d’  adverbe  induisant  une  valeur  gradable,  nous  avons  cherché à  comprendre  le  fonctionnement  des
mécanismes  linguistiques  –  introduits  en  général  à  la  suite  d’une  combinaison  de  morphologie  verbale-,
pouvant  introduire  une  gradation,  définie,  en  l’occurrence  à  la  suite  de  marqueur  intensifs  dits  – ُةَّدشِلا   –
[ʾašiddatu] voir - ُةَفاَثكَلا  - [ʾal-katāfatu ]. Aussi, notre objectif de recherche consiste non seulement à conduire
dans  une  démarche  descriptive  et  explicative  une  analyse  des  marqueurs  exprimant  l’intensité  mais  de
déterminer des occurrences de marqueurs intensifs pouvant générer des emplois prototypiques pour les deux
langues mis  en rapport  contrastif.  Cette  étude ne prétend pas  à  l’exhaustivité  mais  s’est  focalisée  sur  la
caractérisation  d’une certaine  classe  et  /  ou  marqueurs  intensifieurs  dans  deux langues  où  l’approche de
phénomène de l’intensité renvoie à des arguments non seulement linguistiques mais relèvent de l’ordre affectif,
voire argumentatif. Mots-clés : intensité- gradation- marqueurs intensifs- étude comparative français/arabe.




